
TAIPING-OPPR0RERNE OG DERES
RELIGION

av

STEN BUGGE

Kina, som under manchukeiserne Kang-hsi og Chienlung hadde
hatt en storhetstid, rystet i mid ten av 1800-~rene i sammenf¢y
ningene. I nordvest og sydvest r~rte muhammedanerne pi seg.
Arene 1856-60 var Peking-regjeringen i krig med England og
Frankrike. Ved freden m~tte Kina g~ med p~ ~ anerkjenne stor
maktene som likeverdig'e og' bl. a. tillate innf¢rsel av opium og
misjon_ I nordre Midt-Kina var oppr¢rske hemmelige selskaper
p~ ferde. Og 1850-64 var store deler av Sentral-Kina i hendene
p~ taipingene med deres hovedstad i Nanking. Taipingene
bygget p~ en relig'ion som kan f¢res til bake til en manns visjo
mere opplevelser. Det er disse vi ogs~ skal befatte oss med, selv
om vi m~ ta med noe om den alminnelige historie fra denne
tiden. Taipingene ble komplett utslettet, og til tross for mer
heten i tid er det adskiHig usikkerhet tilstede om detaljer og
vurderinger ved deres historie.
V~r beretning beg)'nner med 1830-~rene. Da var Kina enn~

et lukket land for utlendinger. Manchu-dynastiet, representert
av keiser Tao Kuang satt med makten. Den f¢rste krig med lit

lendingene, den s~kalte opiumskrig', kom under ham (1840-42).
Den endte med freden i Nanking', som medf¢rte at fem traktat
havner ble ~pnet for utenlandsk handel. Den katolske kirke
hadde da i flere hundre ~r v<ert etablert i Kina, men f¢rte n~ en
tilbaketrukket tilv<erelse, undertiden forfulgt og plaget av staten.
Protestantisk misjon var begynt i 1807 med Robert Morrison.
Han d¢de i 1834, f¢r Kina var offisielt ~pnet_ Vi skylder Morrison
blant annet den hele oversettelse av Bibelen og det f¢rste kine
sisk-engelske leksikon. Men bare et UtaH kinesere var blitt d¢pt
av ham eller hans medarbeidere. En av de d¢pte het Liang Ah-
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fah. Han var boktrykker av fag, og er vissll10k den f~rste ordi
nerte evangelist. Han hadde bl. a. forfallet en bok: «Gode ord
til formaning for tiden.» Den inneholdt betrakll1inger, prekener
og silaler fra Det gamle og Det nye testament, omtalte skapelsen,
syndfloden, Sodoma, bergprekenen, Krist; liv og visstnok ogsa
kap. 21 av Johannes' Apenbaring. Del var denne bok som ~yen

synlig skapte forbindelsen mellom taipinglederen og kristen
dommen. 1

Denne mann het Hung Hsiu-ch(ian. Han lilh~rle hakka-folket
og var f~dt i 1813 i landsbyen Hwahsien, ikke langt fra Kanton,
som den yngste av tre br~dre. Familien var b~nder. Da Hung
var en oppvakt ung mann, satset familien pa ham, med hap om
at han skulle fa en akademisk gTad og komme inn i embets
verket. Etler a ha kvalifisert seg i hjemmedistriktet, pr~vet han
gjentalle ganger a passere den offentlige eksamen som holdtes
i provinsbyen Kanton, men uten hell.

Under eksamenen i 1834 (eller 1836) ble det pa gaten gill
Hung et sell med kristne b~ker som han tok imot uten a lese
dem. Vi er her ved et av de springende punkter. Har han I~selig

bladet gjennom dem lIten a oppfalle noe av innholdel, eller har
han ubevisst oppfattet noe av det? Han tok dem ihvertfall med
hjem og la dem blant sine andre skrifler. Aret eller, 1837, for
s~kte han igjen a ta eksamen, men uten hell. Skuffelsen over
delle, og kanskje andre hsaker, gjorde at han kom syk hjem,
mer eller mindre bevisstl~s. Han vaknel en gang f~rst og sa pa
god kinesisk vis til sine foreldre:

«Mitt liv n"'rmer seg slullen. Akk, hvorfor har jeg sa darlig
gjengjeldt eders kj",rlighet og omsorgl Aldri skal jeg fa et navn
som vii kasle glans over mine foreldre» (Hamberg).

Han faIt sa til bake i sengen og var som d~d. I denne tilstand
hadde han en rekke visjoner. Den som vel rna forstas som den
f~rste, beskriver han selv eller den kinesiske tekst (Yeh-shih) slik:

«F~rst dr~mte jeg at en drake, en tiger og en hane kom inn
i huset, og eller dem mange mennesker i skj~nne drakter og
de spilte en hinuuelsk musikk. De I~ftet meg opp pa en b",re

I El eksemplar rinnes i London Missionary Society's arkiv (Fosler).
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stol og fjlrte meg bort til et sted hvor jeg sa mange menn og
kvinner kledt pa gammel vis. Oa de sa jeg kom, hilste aile pa
meg. En gammel kone drag meg raskt ned til en elv og badet
meg. Etterpa kom jeg inn i en hall hvor de apnet mitt bryst med
en kniv og tok ut mitt hjerte og byttet det om. (I et par over
settelser fjlyes det til: lHen a etterlate noen merker.) Hallen inne
holdt svrert mange tavler (med tankesprag) som formante folk til
a vrere gode. Etter i ha sett njlye pa dem, gikk jeg inn i en annen
hall hvor en gammel mann med gyldent hh og skjegg og i en sort
kledning saU pa et hjlyt sete. Sa snart han sa meg komme inn,
kalte han meg til seg og sa til meg: Aile verdens lnennesker er
skapt av meg. De eter min mat og kler seg imine kJ<:er. Men
blant clem finnes det ingen som i sannhet viI elske og <ere meg.
Jeg vii at du ikke skal gjjlre som de. Oereuer ga han meg et
sverd og et segl til a overvinne djevelen med, og advarte meg
mot a misbruke det (sverdet) blant brjldre og sjlstre. Han ga meg
ogsa en gul frukt. Jeg bet i den. Smaken val' skjjlnn. Jeg bjlyet
meg sa i en usigeJig rerefrykt og tok avskjed euer beste evne. Den
gamle trjlstet meg (og sa): Ma det ga deg godt! Jeg skal, nar du
er i dypeste njld, hjelpe deg. Jeg bjlyet meg si igjen og reiste
meg.)}

Etter Hambergs fremstilling begynte Hung straks a formane
de andre tilstedevrerende i hallen. Den gamle sa: «Hung vii
overta deue verv.» Han f!lrte Hung ut og lot ham se ned og sa:
.Ser du jordens beboere. Oeres hjerter er fordreiet hundrefold.»
Hung sa da sa megen ondskap at hans jlyne ikke kunne tale det
og hans munn ikke si det. Grepet av stor vrede sto han plutselig
opp fra sin seng, tok pa seg' sine klrer og sa til sin far: «Den
gamle i himmelen hal' befalt at aile mennesker skal hylde meg
og aile skatter komme til meg.»

Han hadde flere visjoner og sa da ofte en middelaldrende
mann som han kalte sin eldre bror. Denne mann belrerte ham
hvordan han skulle handle, og hjalp ham med a tilintetgjjlre
demonene. Han traff ogsa gamle vismenn og hjlrte en gang Den
gamle bebreide Konfusius at han ikke hadde gjort ham kjent i
de klassiske skrifter. Konfusius erkjente med skam sine synder.
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(Dette tror jeg er en slags «litter~r visjon» som er komlnet til
senere.)

Hans ",ermeste hadde, forst~elig nok, en mistanke om at han
var sinnsvak. Men han ble etterh~nden som f¢r, og til tross for
styrken i de f¢rste visjoner bleknet de etterh~nden, og han be
gynte rolig sitt arbeid som skole"erer. Den eneste virkning man
iakttok, var forandring"en fTa en glad ung mann (han var da 24
~r) til en alvorlig', verdig "erer. Slik gikk noen ar til 1843. Han
fors¢kte igjen forgjeves ~ klare eksamen. I denne tiden kom
Kinas f¢rste krig med England (opiumskrigen). Han m~ ha h¢rt
0111 den. men det er ingen omtale av den i hans historie.

Men i 1843, da en slektning, enten fetter eller svoger, en dag
gikk over hans boksamling, fant han boken av Liang Ah-fah og
spurte hva den inneholdt. Hung svane at det visste han ikke.
Slektningen ba om ~ f~ I~ne den, kom tilbake etter noen dager
og oppfordret Hung til selv ~ lese den. Virkningen var ¢yeblik
kelig og overveldende. Han s~ sammenhengen mellom innholdet
og hans tidligere visjoner. Den ",rverdige gamle var ingen annen
enn Jehova, Cud, og Jesus var hans eldre sl'nn, og Hung hans
yngre bror og" fTa overbevisningen om dette vaklet han aldri til
sin siste stund.

B~de Hung og slekll1ingen, som het Li, var umiddelban over
bevist om sannheten av de skrifter de hadde lest, og som resultat
d¢pte de hverandre. Og Hung begynte ~ bringe sitt budskap ut
blant folk. De f¢rste konvertitter var en nabo, en h¢yt begavet
mann ved navn Feng YUn-shan. og en fetter av Hung, Hung Yin,
(som er Hambergs kilde til Hungs f¢rste historie). Begge h¢rte
siden til ledeme i taipingriket. De kastet bort aile gudebilder
og de konfusianske tavler og ble d¢pt. De eneste kristne skrifter
de hadde, var etter alt ~ d¢mme Liang Ah-fahs bok.

Da de m¢tte motstand pa hjemstedet, blant annet p~ gTunn
av deres innstilling til de lokale religioner, besluttet Hung og
Feng Yiin-shan seg til a bringe budskapet veSlOver. De dro til
nabo-provinsen Kwangsi, hvor de ble vennlig mottatt av en slekt
ning av Hung. Etter en stund kom de til ~ skille lag. Feng Yiin
shan slo seg ned pa «Tistelfjellet» og opprettet mange samfunn
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av nye tilhengere. Hung selv dro hjem og 10k opp undervisnin
gen igjen, mediterte og skrev pamfletter. Mens han holdt p~ med
delle kom en kinesisk predikant til Hwahsien. Han h~rte om
Hung og det som var [oregatt. Hung dro derEor, etter innbydelse,
til Kanton og kom [or f~rste gang i forbindelse med protestantisk
misjon representert av baptisten Isachar Roberts. De var sam
men to ganger, men Hung ble ikke d~pt og kom ikke i noen
organisk forbindelse med misjonen. De skiltes imidlertid i god
[orst~else. Han hadde da med seg en regul",r bibe\. Hung dro s~

igjen vestover for ~ treHe Feng Yiin-shan. De gikk om hverandre,
og det 10k noen tid, under hvilken Feng yun·shan var arrestert,
f~r de kom sammen. De nye samfunn som var blitt dannet, ble
kalt «Shangti huh>, «Shangti-forsamlingen>. Blant tilhengerne
hadde det v"'rt en intens ~ndelig bevegelse. Under samv"'rene
var deltagerne undertiden blill hensall i ekstase, og under disse
kom de med formaninger, profetier og tuktende ord. Ofte var
ordene, som kunne veere ullalt rytmisk, uforst~elige. Undertiden
skjedde vidunderlige helbredelser. Og det var fremstatt et par
ledere Yang Siu-ch'ing og Hsiao Ch'ao·kwei. Den f~rste av disse
talte gjerne i «Faderens navn», senere opptr~dte han ogs~ som
representant for Anden (<<the Comforter»), mens Hsiao talte i
Jesu navn. Over[or aile disse rcligi~se ullrykk og bevegelser kom
Hung med en vurdering. Noe ble erkl"'rt ekle, annet falskt, men
ikke med noen total nedvurdering av andres syner og erfaringer
i likhet med hans egne.
Omr~dene hvor de befant seg, var n~ plaget av bandiller og

r~vere, og befolkningen m~lle organisere seg til forsvar. Shangti
tilbederne gjorde det samme. Og det kan v",re at her ligger den
mer tilfeldige beg)'nnelse p~ deres milit",re organisasjon. Men
de hadde jo ogs~ gitt uurykk for sitt forhold til de gamle reli
gioner ved ~deleggelse av templer og gudebilder. Dette m~lle [~r

eller senere bringe dem i konflikt med de stedlige autoriteter,
og i 1848 gjorde de i denne forbindelse i kamp mot ~vrigheten

noen erfaringer om hjelp og befrielse som de matte tilskrive en
guddommelig intervensjon. p~ denne tid kom det ogs~ tydeligere
frem at Hung s~ det som sin oppgave ~ omstyrte det regjerende
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dynasti. Noe som det jo ble mumlet mye om blant aile kinesere,
uten at det ble taU s",rlig alvorlig' i Syd-Kina.

I 1850 finner vi da Hung med Feng Yiin'shan tilbake i Kwang
si. (Hungs hjemsted i Kwangtung synes a ha ligget utenfor deres
felL) Her samlet Hung omkring seg de fleste av dem som siden
sto som ledere av bevegelsen.

Na vaknet ogsa regjeringen til yuerligere a forsta at her dreiet
det seg om mer enn en lokal rl'lverbande og et hemmelig selskap,
og keiserIige tropper, ogsa fra andre provinser, ble dirigert mot
taipingene. Vi kan ikke her i detalj angi de forskjellige milit"'re
operasjoner som fulgte. Hvor store styrker regjeringen ddet over
er det vanskelig a si. Taipingene selv med kvinner og bam talte
37000 personer. med en aktiv milit<er styrke pa ca. 5000 mann.
De ble hardt presset, men det Iyktes dem a komme seg Ijls
og ta sin tilflukt til byen Yungan. Her organiserte de seg
med et nyu dynasti, som ble kalt «Tai ping tien kuo. (Den store
freds himmelske rike»). med Hung Hsiu-chiian som «den him·
melske konge», (ikke keiser). Foruten andre embetsmenn hadde
Hung muligens fau en medregent, med titelen eller navnet
«Tien·teh. (<<Himmelsk dyd.). En ny kalender ble ogsa antatt.
med 366 dager i aret, og med maneder pa 30 og 31 dager.

Imidlertid var de bliu angTepet og hardt presset av regjerin·
gens armeer. De manglet ogsa, ser det ut til, bade ammunisjon
og mal. De brjlt da ut av Yungan, (forfuIgt av regjeringstroppene
gjennom fjellene) og her mener noen historikere at Hungs med·
regent ble tatt til fange. Men at de, tross fiendenes store over
makt. kunne unnslippe, sa de som et tydelig Guds under. De
kom til a tro seg uovervinnelige, og deres fanatiske innstilling
vokste, mens forstaelsen for deres oppgave som statsdannere av
tok. De nevnte begivenheter foregikk i februar 1852.

Taipingene dro sa nordover og prjlvet a ta provinshovedstaden
Kweilin, men uten hell. De vendte seg deretter nordover mot
Hunan. De val' na ikke lengere en handfull bandiuer, men som
Hail sier. «en nasjon pa marsj mot sitt fjeme hjem». Pa veien
ned i Hunan faIt Feng Yiin·shan, som nok var den dyktigste og
mest fomuftige av Hungs hjelpere, den som vel ogsa hadde de
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mest langsiktige mal. Hung lot en annen av sine hjelpere, Hsiao,
med «dl'ldsbataljonel1», angTipe hovedstaden i Hunan, Changsha.
lIeleiringen vane i over 80 dager, og under dette ble Hsiao,
«Vestens konge», drept av et kanonskudd fra muren. (Denne
kanon ble enna i min tid i Kina, ca. 1912, ofret tiL)

lIeleiringen ble oppgitt, og' taipingene satte ut mot nordvest,
gjennom det omrade som siden kom til a danne Det norske
misjonsselskaps misjonsfelt, gjennom Ningsiang til Yiyang, llYor
de kom over tusentalls bater, som de tok og seilte pa nedover til
Yangtzekiang. Pa veien fait aile byene de kom forbi, som modne
frukter i deres hender, tildels med store militaere forrad: Yochow,
Wuchang, Hankow, Anking' etc. til Nanking som de stormet i
1853, og' gjorde til sin hovedstad i II aI.

Taipingene tok det med ro en swnd, men samme ar sam
de tok Nanking, dro en anne' nordover for a gjl'lre ende pa
manchu.dynastiet. De slo ogsa na de keiserlige tropper, og nadde
til ca. 50 kilometer fra Tientsin og faretruende naer Peking. Her
ble de dog stanset av de keiserlige arme'er som besto bl. a. av mon
golske hjelpetropper. Taipingene ble sa gradvis drevet sydover
og matte sla seg til ro med sitt herredylmme i Yangtzedalen, som
de beholdt enna i ti ar (til 1864). I denne tiden naermet de seg
ogsa Shanghai, hvor en annen opprl'lrsstyrke hadde tatt makten
i den kinesiske bydel, altsa ikke i den utenlandske. Her ble alli
kevel utlendingene eng·asjert. De var frem for alt oppsatt pa a
holde den dyrebare handel gaende, og vi far den tragikomiske
situasjon at mens England og Frankrike var innviklet i krigen
med regjeringen i Peking, sa hjalp og stl'lttet utlendingene det
samme styre i Shanghai. Pa denne tid dukket ogsa den statsmann
og militaere leder opp som org-anisene kampen mot taipingene
etter at det hadde vist seg at de regulaere tropper var uten nytte.
Hans navn var Tseng-Kuo-fan. Han og hans hjelper, Li Hung
chang, har ment at de som kinesere tross alt var bedre tjent med
det vaklende manchu-dynasti enn med den nye bevegelse som
representene sa mye av det de avskydde. De har, i likhet med
sine landsmenn, hatt vansker med a se forskjellen mellom taipin
gene og den religion de na var blitt tvunget til a apne landet for
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gjennom freden i 1860. Etter mange omvekslinger presset de
taipingene til bake og tok tilsist Nanking i 1864.

Fl'lr dette skjedde, hadde det foregfttt mange rivninger og ut
rensninger innen de styrende kretser i Nanking. En av de beste
av de «kongen> vi m¢ter mot slutten av denne liden, har etter~

latt oss en beretning om den. Han gIll" under beteg'nelsen Chung
wang", Han sicr at Hung hadde mistct all sans for realiteter, selv
om han hadde bevart en urokkelig tro pa sitt kall og en gud
dommelig beskyttelse. Men han hadde trukket seg meget tilbake
til sin residens med sitt harem, som han i likhet med aile regu
"ere keisere hadde. Synet I'll dette val', kan vi vel si, gammel
testamentlig, og har lydeligvis kunnet farcnes meel taipingenes
strenge krav om et sedelig liv. Da byen faIt, tok Hung sitt liv.
Hans eldste sl'lnn kom seg ut av byen, hjulpet av Chung wang,
som overlot ham sin gode hest. De ble begge snart tatt og hen
rettet, Chung wang etter fl'lrst a ha skrevet en lengere beretning
om sine opplevelser.

Det er apenbart at taipingene ikke hadde formadd a bygge 01'1'
en regul<er stat med et samfunn som funksjonerte sosialt og I'lko
nomisk. De val' et krigerfolk, og deres hovedstad val' en stor leir.
Herfn dro de jevnlig ut for a skaffe seg ved plyndringer de nl'ld
vendige forrad. De tok den samme by en rekke ganger, og over
lot den sa igjen til de keiserlige. Over air hvor de kom, gjennom
f!'lrte de sin fanatiske kamp mot alt avguderi, og etterlot en rekke
!'ldelagte templer og alterruiner som man enna i min tid kunne
finne i Yangtzedalen. Etter hva man hal' pastatt, skal 20 millioner
mennesker ha mistet livet i dette opprl'lr. Og det er vanskelig for
oss na a se at det ble noe igjen av andelige eller timelige goder
da det var over.

Nar vi sa skal se noe n<ennere pa taipingenes religion,
tar vi til utgangspunkt et lite skrift. Det heter «San tze
ching», det viI si «tretegns-boken», og skal Mde hva skrift og
innhold angar v<ere en erstatning for den tidligere konfusiansk
inspirerte «tretegns-boken» for skolebarn. Den opprinnelige had
de tre tegn i hver linje, og den begynner med uttalelsen: «Til
en begynnelse var menneskenaturen god, i natur var menneskene
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like, men i praksis ble de forskjellige.» Taipingenes bok, som
var pa 344 Iinjer, begynner slik: «Den opphl'lyde Shangti skapte
himmel og jord, skapte fjell og hav, aile ting gjorde han ferdig.
Pa seks dager var sbpelsen utfl'lrt, menneskene ble satt over
tingenc og fikk stor herlighet.»

Vi ml'lter alt i de fl'lrste linjer noen av gnmntankene i reli
gionen, nendig at Shangti, som kineserne i oldtiden ::eret, vaT
skaperen, den allmektige som ikke har noen like, hvem alt skyl.
des og som fordulll hadde apenbart seg for vestens folk, og
s~rlig for Israel. Berclningen am Cud og hans verk fant man i
Bibelen, og i noen av de gamle kinesiske skrifter. Kineserne
haclcle derfor kjent Gud, men de var blitt forfl'lrt og hadde
vendt seg fra den eneste sanne Gild til de mange avguder, baret
frem av buddhismen og taoismen. Bibelen val' lla kommet til
Kina, og man matte studere den. Etter sigende skal den Viere
ulgilt pa nyu i Nanking" cuer at taipingene hadde fau hene·
d¢mmet del'. Jeg hal' dessverre aldri sett noen av deres lItgaver
av den.

For a ga videre med tretegns-boken sa nevner den ikke noe
om syndefallet, Babels tarn og patriarkene, men tar 01'1' traden
fra Det gamle testa mente med Israel i Egypt. Vi rar hl'lre om
deres plager del', Guds medynk med Israel, Moses, utgangen av
Egypt og erfaringene i l'lrkenen. Idette fant taipingene tydelig
vis et bilde pa sin egen historie. Sa kommer lovgivningen pa
Sinai med budene, H immelens hl'lye lov som ikke ma endres.
Resten av Det gamle testa mente nevnes ikke. Men sa kommer:

«Den opphl'lyede Shangti ynkedes over verdens mennesker og
sendte sin eldste sl'lnn ned i jordens stl'lv. Han het Jesus, verdens
frelsens herre. Han sonet stedfortredende for verdens synd og
led sannelig ondt. Pa et kors ble hans Iegeme naglet, rant hans
dyre blod og frelste aile mennesker. Han val' dl'ld i tre dager, ble
sa levende. I firti dager forklarte han himmelske ting. Da han
skulle stige 01'1' til himmelen,'- befalte han sine disipler a for
kynne et glad budskap (fu yin), et manifest, at de som trar, blir
frelst og kommer til himmelen. De som ikke tror, blir de fl'll'Ste
til a kjennes skyldige.»
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Sa vender boken til bake til omtalen av den ene Cud: «For
aile under himmelen er det bare en Shangti, den store herre»,
og sa hvordan man fj'lrst i Kina ;eret ham, men etterhanden gled
bort, hvordan keiser Ming under Han-dynastiet tok imot Budd
has lov, oppreuet templer og klostre, men (til straff) mj'lue
ulykke. Og hvordan keiser Hui under Sung gikk videre og dj'lde
i fangenskap. Kinas folk er sunket dypt. Helvedes fyrste har for
dreiet aile ting. Men Cud har taU seg av folket. Han befalte sin
sj'lnn a ga ned i verden. Det var i aret 1837. Sa far vi en skildring
av Hungs visjon og oppdrag, og av hans kamp med demonene
som han overvant. Men sa kommer et vcrs sam historikerne sdir
uforstaende overfor:

«Himmelmoren er barmhjertig, hj'lyst naderik og kj;erlig og
endelj'ls yndig. Hun er uten like. Den himmelske £rue er dydig
og hj'lyst naderik, sa hun formanet mildt og hj'lyL»

Hvem er deue? Kunne taipingene ikke tenke seg en sj'lnn uten
at det ogsa var en himmelsk mor? Eller har vi her et ekko av
katolsk tankegang? Vi hj'lrer ikke noe mer om henne.

Imidlertid vender tretegns-boken tilbake til Jesu gjerning,
bade hans komme og' at han skal dj'lmme verden, og sier mot
sluuen: «Helvede er pine. Himmelen er g'!ede», derfor blir barn
formanet til a holde himmelens bud og v;ere aktsomme bade pa
beg"j'nnelse og ende i livet. For Cud, herskeren, elsker det rette.
«Vii du fa velsignelse, sa fj'llg det rette.»

Etter tretegns-boken fj'llger i Yeh-shih en ungdomssang som
beg"j'nner som en lovprisning av Cud:

DII Salme, of)ph¢yde Shangli,
aile "ike,' ",re,' deg fullt.
t\1a1lge menn og kvinner i ve,-den,
li/ber deg sammen hver morgen og aflen.

Og i tredje vel's:

Bade de forstandige og de uforslandige,
hvem er det som Shangti ikhe h01" f¢dt?
Himmelens nade er det vanskelig a takke for
nar man far en wig hedighel.
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Sa f¢lger i denne sangen lovprisningen av Jesus som Gud
sendte, som led hardt, og som frivillig ofret livet. Men na er han
gatt opp til himmelen, og vi vet hvem vi skal st¢tte oss til.

Selv om taipingene kan tale om at Kristus ofret sitt liv for
oss, sa trer i virkeligheten forsoningstanken til bake. Vel kan
menneskene v"'re onde og forf¢res av djevelen, men de er egent
Jig g'Ode og kan hoide Guds bud. De kan tro og innvie seg til
Guds bud. Forbindelsen mellom Ham og menneskene er apen
og skjer mest gjennom utvalgte mennesker som Gud kommer til
og taler og handler gjennom.

Taipingene hadde ing'en prestel', de hadde ingen kirkehus,
heller ing'en nadverd (de val' imot vindrikking). De gjorde i
stand til sine gudstjenester i hus og leire, og de ringte menig
heten sammen dit. Det val' forbundet med de streng'este straffer
ikke a m¢te opp. Gudstjenestene ble ledet av tjenestemenn eller
offiserer. B¢nner ble bedt morgen og aften og ved maltider. Og
pa den syvende dag ble folk vekket til midnattsb¢nner. Midt pa
dagen holdtes den regul"'re gudstjeneste, og senere en aften
sang. Gudstjenestene er beskrevet av Lindley som val' tilstede
ved flere, og sam Hail siterer.

Gudstjenesten tok til med en lovprisning som til en begynnelse
kan ha v",rt lik de vanlige protestantiske. Men i den form den
hal' i Yeh·shih, viser den typiske forandringer:

Lovet veere Shangti, den himmelske far, den eneste sanne gild.
Lovet veere den himmelske eldre s¢nn, verdens herre sam ga

sitt liv i stedet for menneskene.
Lovet veere (jIstens konge, den hellige guddommelige and sam

frir fra sykdom og frelser mennesker.
Lovet veere Vestens konge, regnens styrer, h¢y sam himmelen,

et edelt menneske.
Lovet veere Sydens konge, skyenes styrer, h¢y sam himmelen,

et rettskaf!ent menneske.
Lovet veere Nordens konge, tordenens styrer, h¢y sam him

melen, et edelt menneske.
Lovet veere den beskytlende konge, lynets styrer, h¢y sam

himmelen, et "ettferdig menneske.
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Vi stopper uvilkarlig opp og sj>lilr oss selv hvordan det er mu
lig at man kan prise disse hjilyst jordiske personer og samtidig
fremheve at det er bare en Cud. Hail, med stjiltte i Lindley,
mener at lovprisningen opprinnelig val' meget lik den man kjen
ner i protestantiske kirker, men at den senere er blitt utvidet
til a ta med de forskjellige «konger».

Det er mulig at vi her hal' et produkt av 0stens konge. Han
ville vxre pa like fot med himmelkongen, som jo ikke er nevnt
i lovprisningen. 0stens konge ble forjilvrig selv ryddet av veien
i 1856. Jeg hal' ogsa gjettet pa at vi her hal' en fordreiet tilbedelse
av vxrguder.

For a vende til bake til guclstjenesten:
Etter lovprisningen k.om en salme. bibellesning og en tros

bekjennelse som vi ikke har kunnet finne.
Sa kom en bjilnn, bedt av lederen og gjentau av forsamlingen,

og en tale som ble brent. Den steg opp til Cud. Forsamlingen
sto, musikk ble spilt og man jilnsket tien-wang (Hung) et langt
liv.

Sa ble de ti bud lest. De ble gitt i kortfattet, reformert form:

I. Du skal tilbe den opphjilycle Shangti.
2. Du skal ikke tilbe falske guder.
3. Du skal ikke frekt nevne den opphjilyde Shangtis navn.
4. Pa den syvende dag skal du til be og lovprise den opp-

hjilyde Shangtis nade.
5. Du skal xre og adlyde dine foreldre.
6. Du skal ikke drepe eller skade andre mennesker.
7. Du skal ikke vxre falsk og utuktig.
8. Du skal ikke stjele eller rjilve.
9. Du skal ikke Iyve.

10. Du skal ikke begjxre.

I forbindelse med budene kom ogsa en forklaring og et vel's.
Etter budene kom nok en salme, med kruttkjerringer etc. Ved
sxrlige anledninger, som brylluper og begravelser, ble ogsa dyr
slaktet, ofret og spist.
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I tillegg til disse bud og forbud var vin, tobakk, pengespill og
fotbinding forbudt. Den barske puritanske innstilling kom ogsa
hem i de straffer som ble anvendt. For meg ser det ut som om
man ikke regnet med stort annet enn pisking og halshugging.

Hamberg forteller at om noen som var tilstede ved gudstje
nesten, ga uttrykk for troen og ba om dap, sa ble den med en
gang innvilget. Tre kopper te og to brennende Iys bJe stillet 1'11.
et bordo Dapskandidaten ble spurt om han Jovet ikke a tilbe
noen ander, ikke a gjpre noe galt og a holde de ti himmelske
bud. Deretter ble en syndsbekjennelse i den dppendes navn skre
vet og brent, og slik overrakt Gud. Deretter knelte man ned, og
dapskandidaten fikk en skal med vann helt over hodet med
ordene: «Renselse for forgangne synder, fornyelse og nyfpdse!.»
Han sto sa 01'1', drakk gjerne te eller vann og vasket brystet for
a angi den indre renselse. Til slutt ble den dppte bela:rt om de
regula:re bl'lnneformler som han skulle bruke morgen og aften
og ved maltider. Dapsformen var den samme for menn og
kvinner.

Som en del av folket kunne kvinnene delta i kampene. Gifter
mal var obligatorisk for hpye og lave, og'sa for enker. Man skulle
ha trodd at de ville ha gjennomfprt det strengest mulige mono
gami, men, som vi har hprt, hadde Hung et stpn'e harem, og
hans e1dste spnn hadde flere koner.

I sin pkonomiske politikk viste taipingene seg hl'lyst radikale.
Enhver mann og kvinne over 16 ar skulle fa IIVert sitt likeverdige
jordstykke. Av utbyttet skulle man beholde nok til livets 01'1'
hold, men resten ga til staten og penger og verdisaker til rikets
skattkammer. Hva folk fikk av jord var ikke den enkeltes eien
dom, men man skulle ha nok til a bli selvhjulpne og va:re uav
heng'ig avaIl hande!.

Det er derfor ikke forbausende at taipingene blir positivt
vurdert av det nava:rende styre i Kina.

Selv om England og Frankrike fra 1856 var i krig med Kina,
og England samtidig hadde sepoy-opprpret i India, vakte taiping
opprS'lret en god del interesse utenlands. Man skulle ha trodd at
de hemmede makter hadde sl1itt seg sammen med taiping-opp-
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r!'lrerne, eventuelt anerkjent det nye dynasti i Nanking, men det
gjorde de ikke.

Selv om taipingene var en maktfaktor og hadde herred!'lmmet
over en stor del av Kina, sa viste de selv liten interesse for ut
lendingene. og var bestemt av en uryggelig sikkerhet pa seg selv
og sin betydning. De gjorde ingen fors!'lk pa a fa i stand en regu
her forbindelse med utlandet sammen med en virkelig allianse.
Alt dette skyldtes. sa vidt jeg forstar situasjonen. en dyp uviten
het hos taipingene om de virkelige forhold. Representanter for
de utenlandske makter gjorde noen spredte fors!'lk pa a orientere
seg om situasjonen gjennom bes!'lk i Nanking. Blant dem var
ogsa Meadows fra det engelske konsulatvesen. Men uten kon
krete resultater. Bak utlendingenes holdning la det altoverskyg
gende hensyn til handelen. som f!'lrst og fremst matte beskyttes.
ikke minst opiumshandelen. som med freden i 1860 fikk en offi
siell anerkjennelse ved at det na skulle avkreves toll pa innf!'lr
selen av den. Her var taipingene dilrlige partnere med sitt abso
lutte forbud mot opilunsr!'lkning.

En annen innstilling skulle man kanskje vente at misjonrerene
hadde tatt. Blant dem var det stor uenig·het. Aile var nok klar
over at det var meget ved bevegelsen som var forkastelig. og en
flerhet av dem avviste den helt, deriblant Roberts som Hung i
sin tid hadde bes!'lkt i Kamon. Han var etter innbydelse kommet
til Nanking og var der i lengere tid, men reiste skuffet derfra
med den mening at Hung val' sinnssvak. Men en del av misjo
nrerene, som tok en positiv holdning. mente at taipingene med
deres innstilling til kristendommen og utlendingene matte kun
ne finne frem til en renere forstaelse av evangeliet om de kom
til makten. Blant disse var noen av de betydeligste misjonrerer,
som W. A. P. Martin og Griffith John. Og Hamberg skriver i
1854:

«So viel ist abel' gewiss, class wir nieht das ganze als ungott
lich verdammen konnen. wenn wir nicht in das Urtheil der
Pharisiier einstimmen und behaupten wollen der Teufel zer
store sein eigenes Reich und ermahne die Leute zum Halten der
zehn Gebote. Viehnehr liisst sich eine gottliche Fiihrung durch

25



das ganze wahrnehmen, die Hand der erbarmenden Liebe, die
das Heil der ganzen Menschheit will. Eine so gTosse, abgeschlos
sene und gaOl eigenthiimliche Nation wie die Chinesen, musste
auch auf eine besondere, ihrem Charakter entsprechende Weise
gefiihrt werden.»
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